Leviticus 23:10

Ntv '° “Speak to the Israelites and say to them: "'When you enter the land I am going to give you and you reap
its harvest, bring to the priest a sheaf of the first grain you harvest.

ESV '° “Speak to the people of Israel and say to them, When you come into the land that I give you and reap its
harvest, you shall bring the sheaf of the firstfruits of your harvest to the priest, (English Standard Version)

ciB  '°“Tell the people of Isra’el, ‘After you enter the land I am giving you and harvest its ripe crops, you are
to bring a sheaf of the firstfruits of your harvest to the cohen. (Complete Jewish Bible)
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Westminster Leningrad Codex: (note: the Hebrew Bible reference is: Lev 23:10)
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Lev 23:9-10 — pic from small scroll
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